
Ventajas / Advantages:

1- Su construcción estilizada le permite 
trabajae en sitios vedados para otros 
portaherramientas. / Its stylized construction 
allows you to work in forbidden places to other 
tool holders.
2- No es necesario afilar el angulo de salida a 
la cuchilla, lo da el portaherramientas. / It is not 
necessary to sharpen blade’s departure angle 
is given by the tool holder.
3- El sistema de sujeción con cuña es mas efectivo y seguro. / The wedge fastening 
system is more effective and safe.
4- Mejora la maniobra de calce, ya que sacando más la cuchilla gana altura. / It 
improves the shim maneuver, since pulling out the blade gains height.
5- Permite  el máximo aprovechamiento de la cuchilla. / It allows the maximum use 
of the blade.

PORTAHERRAMIENTAS PARA LIMADORA TORNO Y CEPILLO PUENTE
TOOL HOLDER FOR LATHE SHAPER AND BRUSH MACHINES

Instrucciones / Instructions

1- Mantenga las normas de higiene y seguridad en el 
trabajo.  / Keep the standards of hygiene and safety 
at work .

2- Utilice los elementos de protección individual 
obligatorios. /Always wear suitable personal 
protective equipment.
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Operaciones que pueden realizar Limadora y Torno 
Operations that can be performed by the Shaper and Lathe machines

Afilado típico de las herramientas
Typical sharpening of tools

Cuchilla derecha Cuchilla Izquierda Cuchilla pico gorrión
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